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Megjelenik minden vasárnap. 
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Az intézők. 

T á r ó a . 

ü a jövőben. 
A tevékenység, a lett embere elmélázva ballag 

gondolataival lépcsőről-lépcsóre a jüvő tele. 
Erósen megfigyelve arczat az mindig érdekteszi-

tőbb lesz, aszerint, amint nagyszerűbbuel nagyszerűbb 
jövő tárul lelki szemei elé. 

A z álom angyala tuegszáná őt. Álmot bocsát 
szemeire s elviszi a üOOO-ik év kiiszőbeiiez, hol végig 
láttatja vele mindazt, mit, mint e vi lágegyetem parányi 
lénye, éber állapotban, a legnagyobb tanla/.iával bírva, 
sem tudna elgondolni. V é g i g láttatja vele K 
j övő jé t ugy , amint van a Kr. utáni 2u00-ik évben. 

. . . . A távol idegeulien vau. Elö l te minden rend-
kivűli, uj, ismeretlen s mindenek lölolt csodalatos, meg 
nem fogható, meg nem raagyarázható. Oly varosokban 
lordul meg, liol már itjukorában volt, de most, ha ne-
vüket nem hallana, rájuk sem ismerne. 

Az emberek^a legtarkább színekben sáska-módra 
e l szapo iodva süiögnek-forognak. 

Az expi ess vonatok villámsebességgel hasítják a 
levegői . \ ellik egylortua sebességgel halad a repülő-
gé, ek ozoiie. A i ember azt hliiue, hogy holmi váudoi-
madarak nagy serege uuiul deli hazaja tele. 

A tavoibani léghajók nappal mint bolygók, ejjel 
mint usiokosok laihatok liosszu csóvájukkal. K csóva 
nem egyeü miut villaiurefiecior, világosságot veli ló 
készülék. 

A léghajós katonaság hadi gyakorlatai megrenge-
tik a legel. Az alant sürgő emberek azt észre sem 
veszik, nekik az tel seui luiuk. 

Hasztalan dühöng az Adriau a bóra, az Allanll 
uceauou a c y k l u u ; hasztalan ver liaz magasságú hulla-
uiokat, a tengeren járót ez lemulelbe nem ejti. Csak 
duhongjőu teluletéu, az emberek a tenger melyen biz-
tousagüan vauuak, a tenger alatt ja io s minden kenne-
lemmel berendezett hajökou. 

Hat meg mily uagy lökéietesseg mutatkozik az 
iparnak csodás építményeiben. A hazak liz-husz eme-
letes kolosszális epituidiiyek, melyeknek belsejében egesz 
községek lakol temek el békességben egyelértesbeii. 
A mult embere itt hiab;t keresne az egyes csalatlokal 
elkülönítve, luaba keresné a hazi tűzhelyt, hol a szü-
lőket gyei mekeikkel együtt vélné leltalalui. Ok e haz 

rengetegében elkülönítve lesznek nevelve. M i u d e u e g y e s 
ház közös háztartást vezet. 

S e közös egyultlet hozza magával az együttá l -
lás l , a becsületes, józan együtt működést. 

És az aloiu angyala ezt s még igen sok mást 
végiglattatott vele. 

Helaita, hogy ezen fönséges látványok az embei i 
észnek igazi megdicsőülései. Mindemellett mégsem érezte 
magát boldognak. Hisz a távol idegenben van, messzu 
hazájától, szülőhelyétől. 

\ isssakivaukozott oda, hol a kö.tó szavai szeriül 
„Itt élned, haiuod k e l l ! " 

Kívánsága teljesítve lón. Hol repülőgépen, hol 
léghajón, hol meg express voualokou haladt villámse-
bességgel hazája leié. 

8 $/. városéba sokkal e lőbb érkezel i , mint -
sem hille voina. Tehát mar csak egy stáció vau halra 
s szulo helyen vau. Azon a helyen, melynek j ö v ő j e 
annyira szív. n teküdt. 

De mily uagy volt ámulata, midóu e csodás köz-
lekedési eszko'.ök ulau, a szülótóldje leié vivő régi 
kávédaralora kellett álszalluia. 

Tehát az első ismerős. 
Hal ilt még miudeii a l é g i f A v a g y Herkulánum 

i uuuuüiLüseyeK, hurutok, szamár-
^ B h ö g é s , s k r o f u l o z i s . i n f l u e n z a 
ellen számtalan tanár éa orvos által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjea mindenkof 
,.Roeh«" 9rt)dti csomagolAtt. 

T. á*»Tm«»«in-l.» llorlír A. €;•. Haiel lS*t]«V 

Aki v á l l a l á s a i t 0 ^ / , íhVézó szerepére , az töltso 
be liivatnsát. A z S o i g o z z o u , az cse leked jék , az ha-
tározzon : és viselje a fe le lősséget . 

Ha erre nem elég érett és ueui e l ég bátor : 
ükkor ne f ogad jon el megbízást , akkor ne k í v á n -
j on szeropel já tszani , hanem marad jon csendes 
szemlé lő . 

Mit ér az a katona, aki nem meri elsütni a 
l ő f e g y v e r é t ? Aki attól tart, hogy hátha visszafelé 
sül el ? Aki attól fél, hogy hátha ueiu talál ja el 
a czé l i ? 

Használhat a k ö z ü g y n e k o lyan einber , uki 
luiiiviig al ól tart, hogy a c/.éll nem éri el , vagy 
hogy a köve tkezményekér t ót fe le lősség érheti és 
ezért inkább semmii sem tesz 't 

Mindenben t ő l o l o g a j ó s zándék és tiszta 
Cselekedet. 

Aki mindenhez j ó száudékka l nyul és c s e l e -
kedeteiben a megengedetten tul nem m e g y : az 
nem lelhet u fe le lősségtő l . 

Ha valaki nem mer l ö m , az ne keresse he lyét 
a küzdök első sorában, hátiéin m a r a d j o n meg liaiuí 
a p o d g y á s z n á l . 

A k i anny ira fél a fe le lősségtől , h o g y c s e l e -
kedni nem mer, az nem tudja m e g b í r á l n i , h o g y 
ím u helyes , mi a j ó . 

A z tétováz , — n e m tudja m a g á i e lhatározn i , 
nem mer hozzászó ln i , neiu szavaz : s azt h i s i i , 
hogy akkor nem fele lős . 

Pedig h at akkor éppen ugy felelős , m i n t h a 
Cselekedett v o l n a : mert a mulasztas épo ly f e l e -
lősséggel j á r , mint a cne lekves . 

Aki pedig csupa ravaszságbó l n e m akar sz ín i 
vallani, hogy szabadul jon a f e l e l ősség alol : — 
az is muiasz.ást követe i t e l , mert kö te lességét 
megszegve az intézésbe ueui lo iyt be . 

A z t g o n d o l j á k , h o g y nem tehet nekik senki 
sem s z e m r e h á n y á s t , ha az ügyekhez hozzá ueui 
szó lnak . 

N é m e l y e k inog azt képzelik, hogy e leget 
tettek, ha e l v b ő l e l le i iezuek mindent : mert akkor 
a/.ért, ami történik , n e m terheli őket felelősség. 

Mások Pi látusként mossák kezeiket es a do l -
g o k n a k szabad f o lyás t engednek. 

És ezek intézők ? 
Aki távol a g o n d o k t ó l akarja élni napjait , 

az lehet c sendes s z e m l é l ő . 

A k i azonban a nyilváno-t életben szerepe ln i 
akar . aki a k ö z ü g y e k n e k intézőjt akar lenni, az 
nem lehel c* ik s z e m l é l ő : unnak cselekednie k e l l ! 

H i s z , ha intézni kel l , akkor a/., aki sen.uiit 
sem tesz, mulasztást köve* el. 

A k i teiiat akar g y á v a s á g b ó l , akár ravaszság -
ból s e m i n a sem lesz , h o g y szabadul jon a f e le lősség 
alól : az épen mulasz tás t kövei el, mert köteles* 
ségét nem tel jes ítette . 

Ak i hal lgat , mikor hozzászó ln ia ke l leue , az 
fe le lős azért , hogy ha l lgato t t . 

A k i ped ig mást neiii tun/, miut « i v b ö l ellenez, 
az fe le lős ax< rí , h o g y eset leg jó és hasznos d o l -
go t e l leuzei t . 

Persze k é n y e l m e s d o l o g az, ha valaki az 
ügyek luié/.ettélte be fo lyhat , de teíelősséget nem 
vesz m a g á r a . 

H a vulaiui j ó l s ikeiüit , az az o e r d e m e ; ha 
pedi£ balul ülő i t ki, akkor mindig más u bűnbak . 

i g y szeretnek sokan szerepelni . A kis ha-
misak ! 

U g y v ise lkednek, uiiniha rajtuk inuina minden. 
D e csak a z - r l vállalnak ie le losséget , ami jól sikerült . 

H á l így nem lehel k ö z ü g y e k e l intézni. 

Minden ü g y n e k sorsa attól f ü g g , h o g y m i -
képen f o g l a l k o z n a k azzal a z o k , akik annak inté-
zésére h i v a t v á k . 

A z intézők e fontos szerepe m a g á b a n fog la l ja 
a nagy fe le lőssége i is, m e l y l y e l t a r t o z n a k . 

E z a f e l e l ő sség annál s ú l y o s a b b , minél több 
érdek áll ö sszeköt te tésben az in tézendő ü g y g y e i . 

Meni c seké ly f e le lősség hárul tehát a z o k r a , 
kik egv város üg\eit intézik : mert a város ü g y e 
a v á r ó i ö s s z e s l akosságának ü g y e is. 

A város minden lakó jának e r d e k e ö s s z e k ö t -
tetésben all a város ü g y é v e l . 

A z ügyek intézői tehát f e l e l ősségge l tar toznak 
a város l a k o s s á g á n a k , — K o s z e g c u körü lbe lü l 
8 0 0 0 e m b e r n e k . 

E nagy fe le lősség érzetében nem is c s o d a , 
ha b i z o n y o s tétovázást tapanzia iunk a város ügye i -
nek l u l t z é s é b e n . 

l l o g y kiaiiét ? 
M i n d a z o k n á l , akik az ü g y e k e t inl< z ik . 
A tanácsnál , a b i z o t u a g o k n . i l , a k é p v i s e l ő -

testületnél , — j o b b a n m o n d v a a/, a z o k b a n he lyt 
foglaló egyéneknél. . 

A k i érzi a f e l e lősség sú lyát és nem tudja a 
k ö v e t k e z m é n y e k e t mér lege ln i , az tétováz . Szeretné 
a d o l o g k ö n n y e b b részéi vál la lni . 

b o k á n i g y e k e z n e k a fe le lősséget m a g u k t ó l el-
hárítani s ezt l e g k ö n n y e b b e n ugy vélik e lérni , 
ha nem intéznek. 

A b b ó l indulnak ki ezek , h o g y aki s emmit 
sem tesz, az h ibá i ueui k ö v e t h e t e l . 

A z i hiszik, hogy s zabadu lhatnak a f e l e l ősség 
bulyáiol, ha nem cselekesznek. 

* r J 
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Az egyik nem é r d e m e s a közbizalomra, a 
m.ioik neiii elég érett ho/zá. 

A közügyek intézésére férfiak kellenek. Fér-
fiak, kik tudnak meggyőződni, kik képesek magu-
kat elhatározni és tudnak cselekedni. 

Éretlen szájhősök, vén pletykák- és gyáva 
nyulaknak nincs ineggy' zödésük, nincs elhatározá-
suk és nem képesek tettre. 

Az ilyenek maradjanak otthon tollat fosztani, 
kárét szürcsölni, zabot hegyezni ; — de ne kí-
vánjanak a közügyekben szerepet játszani, mert 
nein használnak ők a közérdeknek, hanem csuk 
ártanak. 

Intézők intézzetek ! 
Aki az intézésre képesnek nem érzi magát, 

az vonuljon vissza és no játszsza gyászos szere-
pét ! Ne legyen útjában azoknak, akik cselekedni 
akarnak ! Ne feszélyezze a gyengébbeket és ne 
tartóztassa az erőseket ! 

Ne keveredjék a karaván közé, hanem ma-
radjon hátul és ugasson tovább ! 

Gondolják meg a nagy felelősséget, mely a 
semmittevéssel jár ! 

Semmiből semmi sem lesz. 
Igen szomorú dolog volna, ha csak ennyi 

eredményt produkálnak azok, akik városunk sor-
sát intézik. 

A tanács, a bizottságok, a képvise l testület 
— éveken át csak üres szalmát csépelnének ? 

Alig hihető I 
C s a k ki kell dobni a gépezetből azokat az 

oda nem való anyagokat, melyek annak lunkczió-
ját megbénítják. 

Hadd lássunk már egyszer mtgol is, mely 
kenyeret ad! 

A város lakosságának kenyér kell, — nem 
szalma ! 

Hírek. 
— A v i lág í tás ügye. A város világítási bizottság i 

a inult héten foglalkozott a beérkezett ajánlatokkal es 
a szakvélemény alapján arra a megállapodásra jutott , 
hogy a t ianz gyárral és a Schukert müvekkel párhu-
zamos tárgyalások tartassanak éí a szerződési pontok 
megszövégeztessenek. A tárgyalások végeredményéhez 
képest tog azután a bizottság a közgyűlésen javaslatot 
lenni. A táviratilag értesített két ajánlattevő közül a 
Ganz-gyár már kiküldötte képviselőjét, ki a szűkebb 
bizottsággal már tárgyalt es n jovó heten togja közölni 
a végsó szót. A Schukert müvek képviselője kedden 
érkezik a tárgyalásra. Remélhetőleg még e hónapban 
a képviselőtestület ezt a régóta liuzodő ügyet valahára 
kedvezóeu fogja elintézni. 

— Egy valasztas kö>etkezme.iye. A mull évi kép-
viselőválasztáson tudvalevőleg Sztulu Denes ügyvédet 
tettleg bántalmaztak és rajta testi sértéseket okoztak. 
A vádlottak közölt kőszegiek is szerepeltek és a szom-
bathelyi törvényszék altal Erhard Sándor két évi, töb-
béit egy évi, Kasper József pedig -! havi börtönre 
Ítéltettek. Kelebbezés folytán a g y ó n ktr. ítélőtábla 
foglalkozott az ügygyei s a mult heten tartolt telebb-
viteli főtárgyalás utan Erhard Sándor büntetését tél 
évvel , a többiekét pedig aránylagosat! leszállította. A 
védőügyvédek azonban telebbeztek, mert a II. tokit 
biró>ág nem vette figyelembe az enyhítő körülményeket. 

— A vizmütulajdonosok egyessege. Az uj zugó-
gát létesítési és (öntitartási költségeinek viselése tár-
gyában a t. hó 9-én tartott tárgyaláson a vizmütulaj-
donosok megegyeztek s így valószínűleg ehhez képest 
tog az I. toka ható>ág határozni. A tárgyalás a z o n b t i 
elég hosszadalmas volt és reggel 8 órától esti 5 óráig 
tartott. 

— Fa r sang i estely. A kxth. polgári olvasókör ma 
a Mulatóban zenei előadással és felolvasással egybe -
kötött farsangi estélyt rendez, melyre a kör tagjai és 
azok vendégei hivatalosak. Belépődíj személyenkiut :2 
kor., családjegy 3 személyig 4 korona. Kezdete 8 órakor. 

— A l a r c z o s bal. Szombathelyen, a Hungária szál-
lodában. e hó 21-én nagy álarczosbált rendeznek, kü-
lönféle felvonulásokkal. Az aktuális politika parodája lesz 
ez a bál, főispánválas/.tásgal, beiktatással és többféle 
tréfával fűszerezve — mint ezt falragaszon hirdetik. 
Belépő díj álarczosuak i K., másnak 1 K 20 t. Még 

külön 6'> filléres elkülönített néző helyről is történt 
gondoskodás, — ez azonban c«ak IU őráig használható 
A fólvonulásokat és tánczokat Körösi Kálmán láncznies-
ter rendezi. 

- Helyre igaz ítás. Lapunk legutóbbi számában az 
építőmesterek és építőmunkások megegyezéséről irtunk 
Iuforuiácziónkat oly helyről nyertük, hogy a hír valő-
ságában nem kételkedtünk. Más oldalról most arról 
értesítenek, hogy a megegyezésből semmi sem lett 
sót arra minden kilátás megszűnt, mert egyik részen' 
nem engednek sehogysem. 

— Lemondott községi bíró Rohoucz nagyközség 
újonnan valaszlotl bírója Bőgd íny Rezsó , mielőtt hiva-
talát elfoglalta volna, kijelentette, hogy megválasztatá-
sát uem fogadja el és elhatározása melleit — b;ti'igye-
keztek az állás elfoglal tsára rábírni - m e g m á s í t 
Így tehát Rohouczou nainarosan ismét birőv.tlasztá* lesz 

— A le*ai villamos telep. A lékai berezegi ^ 
fűrészt tmlvalevóleg villamos üzemre rendezik be," ^ 
munkálatok már (olyaiuatbati vanuak és néhány Uéi 
múlva már be is fejezteinek. A villamosságot vi/.i erő-
vel állítják elő és a fűrészüzemen kiviil a lékai vár-
kastély és a község egyes részeinek világítására is tol 
fogjak használni. Lékán tehát e lőbb les- viliainvilági-
tás mint nálunk. 

- A Kőszegi Állatvédő Egyesüle; azon t. tagjai, 
kik Kukuljevic József m. kir állatorvos „\1 igyarorsz<jg 
madárvédelmének története fejlődése és jelenlegi alU-
pola* című munkáját tévedésből uem kaptak volna meg 
s arra igényt tartanak, R ó t h J e u ó könyvkereskedésében 
díjmentesen megkaphatják. 

Eltemetett varos. Nikaragui köztársaságnak 
egy egész keinletét elpusztította a Moinolomba iu/.-
okádóhegy félelmetes kitörése. A vulkán már mull héten 
kezdei i el működni és ötven mérföldnyire valóságos 
lángtengert ontott. Masaya várost, mely az egész ál-
lamban egyike a legszebbeknek és leggazdagabbaknak, 
a pusztulás teljes kataszlróiaja érte. Masayanak ti2tHX) 
lakója van, egész modern és villamos világítása van. h 

vulkán tüzes lavafolyama minden életet és vegetácziőt 
kioltott. At ló l félnek, hogy az állam másik nagyobb 
városát, Granadát is hasonló sors éri. A beomlott ha-
zak és az izzó lava sok ezer embert pusztítóit el. 

A fo r rada lom költségéi. Migulin tanár hozzá-
vetőleges becslés szerint összeállította azokat a veszte-
ségeket, amelyek Oroszországot a forradalom következ-
tében értek. A z összeállítás ez : 

K ö z v e t l e n k á r o k : 
A bakui tűz i(K) millió rubel. 
500 leégett birtok (százezer rubel jével ) 50 . „ 
Az odesszai kikötő ,r>(j 

" » 

Az elpu-ztitott ipari telepek 4 0 
150 lerombolt város (j(j 
A hadsereg s a tengerészet kára fto 

módjára elöntötte egy ismeretlen tűzokádó ? Avagy a 
Holttenger környékére jutott P 

N e m ! Hisz ott van a távolban, a kéklő hegyek 
alján az a város ismert tornyaival s ismert gyári ké-
ményeinek uagy (P) számával. 

Csigalépési gyorsasággal haladt előre, betartva a 
közmondást: .Lassan járj, tovább é r s z ! " | 

Végre oda érkezett s találkozott a második isme-
r t e i . Tehát ez is a régi P A képzelt sok emeletes 
helyett, az ósdi földszintes. 

Keresztíilmenve az épületben levő folyosón, sze-
mebe öttött az u. n Noe bárkája. 

Ókori leletnek tűnt tel előtte, viszonyítva a távo l i 
idegenben látott — az utcákat keresztül-kasul hasító 
5 tt emeletes automobil-omnibus kocsikhoz. 

Tehát az élettelen tárgyak ugyanazok, csak a 
személyek arcvonása más. 

Elszomorodva indul a városba. Lábai alatt is csak 
minden a régi. 

Egy utca szögletében ..nagy embercsoportot lát. 
Valami fölött vitatkoznak. Ü is megáll s figyeli őket. 
A viUtkozók két pártra oszolnak. Most szavazásra 
kerül. 

Mindkét párt egyenlő. Node, itt jón még egy . 
Döntsön ő. S ó mindkét pártra szavazna, de mikor csak 
egyre lehet. Hirtelen elkezdi kabátja gomb ja in : igen, 
nem igen . . . . nem. S most egy ötödik gomb hiánya 
miatt a „nem" döntött. 

Tehát ismét seuimi. T o v á b b indul. 
A lámpagyújtógatók megindultak vi lágosságot ké-

szítő útjukra. 
S most mái e nagy antikvárium utcáinak neve-

zetességeit a petróleum lá ipák szomorú fényében né-
zegette. 

Amint így lépked utcáról utcára, nem fedezve fel 
semmi ujat, mélabús hangon üti a toronyóra lassú egy -
más utánban a kilencet. 

Eszébe jut e régi bakternóta: Kilencet ütött az 
óra, minden ember térjen nyugovóra . . .* 

Végtelen bánat, keser öntötte el szivét. S az a 
szív, melynek miiideu dobbanása, minden lüktetése kész 

lett volna tenni, bármily anyagi áldozatok árán is, az 
most idegennek érezte magát. Idegennek s e lk íván-
kozott . 

S az álom angyala ismét megszánta. 
Harmatos ujjaival gyengéden niegkené szemeit s 

eltűnt. 
Most már ismerősökre talált. Olyan ismerősökre, 

kiknek szive ellentétben állt az ó s z i v é v e l ; kiknek tette 
ollentétben volt az ó tetteivel , de, kik megegyeztek 
altban, hogy egykor ellentét nélkül ki fognak hűlni, el 
fognak hamvadni. 

Al/ihordh. 

Összesen : 74 > , 
A z állampapírokon s a részvényeken éit veszte, 

séget enyhe számítással egy milliárdra becsüli Migulin 
ugy , hogy az összes kárt mintegy két milliárdra teszi . 

A divat. 
— A Divat Ujság-ból. — 

Libertiszatin, rádiumselyem és crépe de chiue — 
ez utóbbi csikós kiadásban is — az idei farsang ural-
kodó divatja. A disz valóságos zuhataga a csipke vagy 
csipkés fodroknak, rüssöknek és értékes hímzéseknek. 
Azért még a fétndiszek, az arany, ezüst és gvöngyház-
pillangok most is tarl,ák magukat eiósen, de az elegáns 
világ az ujabbat keresi, ha nem is • lyan mutatós. 

A mi engem illet, a Divat Újság rendes tutósitó-
ját , én leányokat legjobban szeretnék crépe de chine-be 
(kínai krepp) öltöztetni. Ennél nincs szebb kelme. L á g y , 
a \mx minden mozdulatát harmonikusai) követi , simul 
ai ie iMl, hogy tapadna és a mellett nem romlékony mint 
a tüll, a melyet lehetetlen egy bálnál többié használni 
— mert ha nem tépett, hát oly hervatag, hogy még 
a 20 éves leány is harmincat uiútat benne. 

E mellett még crépe de chinere disz is kevés 
kell — igaz, hogy finom — most a kelme finomság* 
követeli, hogy a ruhához használt szalag és csipke 
szintén finom és szép rajzú legyen. Minden más kelme 

tüll, krepp avagy csipke — több diszt kiván és bir 
el sőt minél fodrosabb annál kedvesebb. A crépe 
de cliine ruha csak bő legyen - és akkor mint a tün-
déi ek ruhája kiséri lelógásával viselője bajos táncát. 

Sokkal előkelőbb bármely más ruhánál. Mondhatom, 
hogy nagy őrömmel üdvözöltem ujabb megjelenését a 
divat terén. 

Egyébként pedig a csipke és keskeny szalag a 
farsang urai. Oly mesésen sokféleképen alkalmazva, 
de csak igen mérsékelten. A magam részéről csak a 
friss virágot szeretem s majdnem ellenszenvvel iié/.ek 
mindenkire, a ki csinált virágot lüz magára, amelynek 
se illata, se élete nincsen. A friss v i l ág oly édes, olyan 
mosolyog va néz rám, érzem illatos lehelteiéi , velem 
élvezi a zenét, a táncot, részt vesz és átérzi velem a 
rövidke röpke bál minden gyönyörét és mire j ó magam 
belefáradok, ó is bágyadtan nyugalmas álomra hajtja 
fejecskéjét. 

- Eletünk jelképe — élt, é lvezett , kötél, sségét 
teljesítve, gyönyört adott és kapott és elégedetlen 
hajtja piheuőre kábult fejecskéjét. Mi ehhez képest a 
Csinált virág P életei , illatot, szint szimuláló halott. 

Az első báli ruha fehér legyen, fehér minden 
a ruha, a cipó, legyező, virág — rózsás csak a kedv. 
A ruha kön .yü, tág, libegős. Az alsó ruha vékony, de 
szolid batiszt vagy könnyű selyem. Ne szakadjon róla 
semmi. A legyező pici, a keztyü hosszú, a frizura 
leányoknál szerény, a kivágás mérsékelt. A ruha k^rek, 
földön simuló. A cipőcske ne legyen szoros és kivált-
képpen ne kurta, ez képes a bál minden örömét 
tönkre tenni. 

Pedig ugye hogy azért, megyünk a bálba, mert 
szeretünk táncolni, mulatni, örülni az éleinek. Szeret-
jük, hogy szépek, bájosuk vagyunk és szeretjük ha ezt n 
tükrünkön kivül mások is elismerik. Es szeretjük, oh 
be mennyire szeretjük, ha édernél is édesebb, legked-
vesebb barátnéuk egy kic.-it pukkadozik a láttuukra. 
Vagy nemP Ida. 

A Divat Újság minden hónapban kétszer jelenik 
meg. Előfizetési ára nagyon o l c s ó : negyedévre , postán 
való szétküldéssel, két korona husz fillér. Előfizetni leg-
célszei iibben a kiadóhivatalba intézett postautalványon 
lehet. A Divat Újság kiadóhivatala Budapesten, VI I I . , 
Rökk Szilárd-utcza 4. számú házában vau. 

A* alapiivá'iTt'ri pályá hatnak kőszegi illetőségű, kifog.t»-
lalan erkölcsű, szegény római katholikin polgári leányok, kik 
jegyben vannak. • 

Az alapítvány kamatai i'«uk a»oo esetben folyAailtatiiak, 

ha pálvsdg nveríes'ugv év alalt tényleg férjhez megy 

Ha egy év alatt férjbe* nein menne, pályadíj nyertes a/, 

alauitvánvra való igényét lolj.'seu elvesiüi. 

A kérvények a városi tamic-ho/. f évi február bo 15-lg 

benyújtandók 

Kőszeg, 1906 január hó 11-én. 

I)r. SÍ*80VÍCSy 
polgármester. 

60, 1W)5. 
Hirdetmény 

Az 1902 l(*o."> évi viharágyu kőltság kivetési lajstiomok f hó 

5—lW-ig bezárólag a városi számvevőség irodá|áb»n ini lvái ios 

közszemlére ki vannak téve, ahová ;<z esetleges felszólamlások in 

benyújthatók. 

Kőszeg, |Ho6 január hó 4-én. 
konics Antal, 

számvevő. 

Összesen 3 0 „ „ 
K ö z v e t e t t k á r o k : 

A vasutak kára (elmaradt forgalom) 4 > millió rubel. 
Elmarndt keresetek 200 „ . 
A n.enekülők kivitt tőkéje 2 U , . 
Fizetésképtelenség és csőd l ' O « 
Arany-veszteség 100 „ „ 
Bevont külföldi tőke lOo 

Városi ügyek. 
116 1M)0. 

Palyázati hirdetmeny. 

Kay-zral Károly kihá^a.iiáii alapítványára pályá;alot 
hirdetek 

At alapítvány 160 korona 
Kz alapítványért pályázhatnak kőnzegi illetőxégii kifogán-

talan erkülc-ü, Kzegéiiv, római katholikuo polgári leányok, kik 
jegyben vannak. 

Az alapiiványnak kati.alai csak a/on esetben folyó-ilíatnak, 
ha pályadíj uyartes egy év alatt tényleg férjhez megy 

Ha eyy év alati férjhez nem menne, pályadíj nyerten az 
alapit ványra való igényét teljesen elveszti 

A kérvények a városi tanácshoz f. évi február hó 15-ig 
benyújtandók. 

Kőszeg, 1!)0<. január ll»én 

/>r. Sinsoric*, 
polgármester. i 

115/1*05. 
Pályázati hirdetmeny. 

A I>r Dallos Károly s n-je kiházasitási alapítványra pá-
lyázatot hirdetek 

Az alapítvány SO K 



Ép megjegyzi, hogy mAr csak pénzügyi okokból is meg 
kell buknia az önkényuralomnak, Int a fon aduimat egy-
hamar nem sikerül levernie a hatalomnak. l)e erre csak 
nagyon kevés a kilátása. 

— 40.000 dollár eyy szekfüórt. Cincinnatiban 
elmúlt héten a virágteuyészlö-társaság a világ legdrá-
gább szektüjét vette meg. Negyvenezer dollárt fizettek 
az ^Ansztokarata* nevü szektOért. A szine olyan, 
amilyent szekíübeu még senki sem látott. 

— Ehető újságok. Különös újságok eddig is voltak. 
Villemessant, a párisi Figaró alapitója például érezvén 
annak kényelmetlenségét, hogy fürdőzés, úszás közben 
nem lehet újságot olvasni, mivel a papír nedves lesz 
és elszakad megállapította a Naiade cziuiü lapot, mely 
viaszkos vászonból készült és kedvelt közlönye lett a 
1 üldözőknek. Minthogy azonban a kiadásával sok pénz 
elúszott, két-három szezon utáu megszűnt létezni. Ér -
dekes újság volt a Grand Journal is, amelyből két ki 
adás készült: az egyiket közönséges papirosra nyomták, 
a másikat tekér kalikóra s mint ilyen terítő vagy szal-
véta gyanánt is szolgálhatott. Azonban ez az újság 
sem élt sokáig. A tranczia császárság végén volt egy 
llistorie nevü újság, amely különkiadásokat rendezett, 
óriási hetükkel, a gyönge szeműek számára. A „más-
világi újság" nevezetessége az volt, hogy fekete pa-
pirra vörös betűkkel nyomtatták. Ezekre következik 
most az Amerikában megjelenő és eltűnő ,Ehető Újság" , 
melynek czikkeit csokoládé lapokra nyomtatják s a 
helyett, hogy olvasás után eldobnák, szépen megeszik. 
a z „Ehető újság" forradalmat van hivatva előidézni a 
világsajtóban és a gyomrokban. 

— Sz ívműködésünk tudvalevően a legfontosabb 
folyan nt, mely testi szervezetünkben végbemegy. A 
szívbetegek híres Naulieim lüidójének főorvosa egy kis 
fü/.etkebeii, melyuek a c íme : „Emlékirat az alkohol és 
kávé él vezet mérges hatásáról" ezer esetben szerzett 
tapasztalatai, valamint más orvosi kapacitások kísérle-
tei alapján, igen érdekesen mutatja ki, hogy n forró 
foldővi kávé koffein nevezetű méreg anyaga által a szív-
nek veszdelmes, sőt mondhatni legveszedelmesebb ellen-
sége. Nevezetesen a koffeinnek azt a sajátságos hatá-
sát, mely lassan bár, de a rendszeres kávéélvezet foly-
tan elkerülhetetlenül, szívgyengüléssel és szélhiidéssel 
kísérve, szívizom tágulást és bénulást idéz elő, külö-
nösen végzetesnek jelezhető. Ez ellen, mint legbiztosabb 
öv- és ellenszert, ugy fent nevezett szivorvos, valamint 
Dr. Érben Zsigmond is, a „I)ie tíesundheit" czimii 
folyóiratban a Kathreiner-féle Kneipp maláta kávét 
ajanlja, amely jőizbeli veszteség nélkül, mint bőséges 
pótlék a babkávéhoz a szívre ható káros befolyást 
csökkenti, sőt teljesen megszünteti. I>e mert egyedül 
ennek sajátos a babkávé iz, a Kai hreiner-féle Kneipp-
maláta kavé minden forró égövi kávé hozzáadás nélkül 
is kitiinő kávéitalt nyújt, mely évek óta használatban 
van és mindenütt kitűnően bevált. 

— Egy negyedmillió korona rokkant bányamun-
kásoknak. Lőcséről irjak : Frigyes fóherczeg az újonnan 
alakult osztrák kohó részvénytársasághoz Ailépó bánya-
munkások javára rokkantság esetére egy negyedmillió 
koronát mint alapitváuyt tett l e ; azonkívül összes al-
kalmazottjai újévi ajándékképpen egész évi fizetésüket 
kapják. 

A meter rendszer Amerikaban. Sajátságos 
jelenség, hogy a technikai és gazdasági tekintetben oly 
előrehaladott ország, inint az Egyesült-Államok, még 
mindig ragaszkodik a régi angol mérték- és snlyrend-
szerhez. Most ugy Angliában mint Amerikában lépése-
ket tesznek a méter-rendszer behozatala végett. Ame-
rikában egyes ágaknál már alkalmazzák is s lSrtö-ban 
törvényileg elismerték. ll»oÜ-ban a kormány Párisból 
nonnal mértékeket és súlyokat hozatott. Maga az eiuök 
csomagolta ki a kabinet jeleulétében és gondosan őriz-
ték. A kormány különböző szervezetei átvették a mé-
terrendszert, így a hadseieg orvosi igazgatása, a ten-
gerészeti kórházak és a nyilvános közegészségügyi osz-
tályok. Postaszolgálatban, külföldi küldeményeknél al-
kalmazzák. Behozott árukat méter-rendszer szerint 
mérnek meg, minden tud> Hiányos munkálatnál is a 
méter-rendszert alkalmazzák. Ujabban a kereskedelem-
ben és iparban is befészkeli magát a méter rendszer, 
főképp olyan ágaknál amelyeknek a külfölddel van 
dolguk A villamos ipar kizárólag méter-rendszerrel mér 

— Különös előfizetési felhívás. Egy bajorországi 
újság legutóbbi számában a következő előfizetési fölhí-
vást közl i : — Egy úriember, aki fösvénységből nem 
akart előfizetni az u;ságra, átküldte a fiát a szom-
szédhoz, aki járatott lapot. A fiu a nagy sietségben fel-
lökött egy husz márkát érő méhkast: a méhek erre ki-
repültek és fhlisinerhetetlenre csípték a szegény fiu 
arczát. Kiabálására kirontott az apja, s nem ügyelve a 
drótsövényre, neki futott, letépte, de a szögek a testébe 
belefúródtak és husz márkát érő nadrágját is össze-
maiczangollák. A telién fölhasználta a sövényen támadt 
rést, kiszökött a búzaföldre, lelegelte az éretlen gabo-
nát és addig evett, míg fölpuffadt és megdöglött, a 
nagy zajra kifutott az asszony és a kezébe levő ol-
vasztott zsírral teli edényt beleejtette a kosáiba, amely-
ben a kis macskák meghúzódtak; a macskák belefulad-
tak a zsirba. Az asszony ijedtségében kiejtette szájából 
mesterséges fogsorait, melyek összetörtek, pedig száz-
húsz márkába kerültek. A magára hagyott kis gyermek 
a kiöntött zsírral kezdett játszani és bemocskolta vele 
a száz márkát érő szőnyeget. A nagy zavarban a 
ga/.da leánya megszökött a szolgalegénynyel és magá-
u l vitt az apja fiókjából kétszázötven márkát, a fel-
ügyelet nélkül maradt tyukok közül tizenegy darabot 
elpusztított a kutya, a borjuk pedig tönkre tették a 
kötélre teritett fehérneműt. Ebből a borzalmas törté-
netből azt a tanulságot vonja le a bajor újság, hogy 
nem jó a szomszédba küldeni újságért, hanem járasson ( 

mindenki maga, s természetesen, csakis a Bajor Orszá-
gos Újságol, melynek Ara . . . stb. Mert világos, hogy 
* rettenetes töiténetnek ex a befejezése. 

- A 14 0 0 0 kilométeres kábel. A világ legho z 
szabb földalatti kábele, a San Franczisko-Maiiila-kábel 
amely az egész Cseides-oczeánt tizennégyezer kilómé' 

| teres hosszúságban keresztülszeli, most készül el ahogy 
(ezt egy new-yorki távirat liirül hozza. A kábel sokszor 
i négy-, sót öt néhol hat- és kilenczezer meter mélységben 
jván a tenger színe alatt. Az uj állami amerikai kábelnek' 
{roppant stratégiai fontossága van. 

2 4 3 flut bezártak. A párisi rendőrség szigorú 
parancsot kapott a kocsikra és villan osokra kapaszkodó 
gyermekek meglenyílésére, illetve a vásott gyermekek 
nek néhány órára való lezárására. Egy délután Páris 
utczáiu gyermeket fogtak ös>ze és tartották estig 
fogva. Ez talán némi eredményre |0g vezetni. Vájjon 
nálunk mikor fognak majd valami hathatós intézkedés-
hez az utcán élő, önmaguk és mások biztonságát ve-
szélyeztető gyermekek ellen. 

X. Pius és a csodagyermek. Az örök vAiosban 
vau egy esti iskola, nappal eltuglalt iparos fiuk, szegény 
gyermekek részére. Járt oda a többi közölt egy bádo-
gos mesternek a kis fia is, tiz éves gyermek s rajzolni 
tanult. Annyira haladt a uiüvészkedésben, hogy az is-
kola igazgató méltónak találta a fiút a papának való 
bemutatási a. Ez meg is történt, sót amit sok nagyhírű 
piktor hasztalanul iparkodott elérni, X. Pius nyomban 
ült is az ökölny i művésznek. - A kegy nem volt hiába 
mert a csodagyerioek hihetetlen gyorsasággal s nem 
kisebb tökéletességgel nyomban lerabolta a pápát. 
Ezzel azonban még nem ért véget a történet. A bá-
dogos gyerek nem kevésbé ütjyes a faragásban is, a 
képhez pompás keretet csinált s azutan az egészet 
fölajánlotta ajándékképen — a modeljének. X. Pius 
másodízben is teljes jó akarattal fogadta s most már 
nem csupán magasztalta a művészt, hanem kikérdezte 
családi körülményeiről is. Hat bizony ezek nem lenye-
sek. Hét gyermek közül hatodiknak került napvilágra 
a fiu s ugyancsak gyéren volt része jóban, kellemesben. 
A pápa meghatva, átment belső szobájába, aztán vissza-
jövet egy borítékot adott a fiúnak. Majd buesuzóul így 
szólt hozzá: A kép kitüiió, végtelenül tetszett. De 
nem fosztalak meg tőle, vidd haza, fiam és add el. 
Egyre figyelmeztetlek azonban, hogy kétszáz líránál 
kevesebbet ne kérj él te. Aztán megáldva, elbocsájtotta 
a boldog fiút. A borítékban egy szá?. lírás bankjegy-
volt benne. 

Irodalom és művészet. 

gép, kicsiny hevítő készülék, olvasztó tégelylyel és 
lombikokkal. J 

Nehéz, savanyu és zsiros szag töltötte meg a 
szoba levegőjét, inkább bonczteremre, mint lakásra 
emlékeztetve 

A szoba lakója fölvette a gyertyát a megrakott 
asztalról, odament az ágyhoz s megnézte a sebesültet. 
Amint rátekintett, a gyertya világánál meghökkent s 
térdre bocsátkozva, egészen közel tartotta arczát aman-
nak az arczához s nagy figyelemmel szemlélte néhány 
tuásodperczig. 

Azután kába arczkihjezéssel emelkedett föl, 
v sszameut lassan az asztalhoz letette a gyertyát, 
gépiesen ült l« egy székre s két kezét térdére bocsátva, 
merően bámult maga elé. 

Pár perez múlva ismét fölvette a gyertyát, 
visszatért az ágyhoz s rövidlátó szemmel fürkészte az 
eszméletlen arc/.ot. Azután megint letette a gyertyát 
s visszaült az előbbi székre. 

— Lehetnek, - - mormolta magában angolul, 
— lehetnek ennél különösebb dolgok is. De vala-
mennyi különös dolog közt, amelyről eddigelé tudó-
másom volt, ez a legkülönösebb . . . Megismerem 
millió közül is. 

K pillanatban Kenyon megmozdult az ágyon és 
nyögött A mentó sietve, de nagy óvatossággal állott 
föl, lábujjhegyen közeledett az asztalhoz s a papirosok 
és egyébb lim-lom közt kotorászva, némi keresés után 
megtalált egy sötét üvegii pápaszemet. Idege»eti tisz-
togatta meg a kabátja csücskével a aztán töltette az 
orrára. Még jobban összekuszálta máris borzas haját, 
mélyen levonta homlokara, s habozva, elfogódottan 
állva meg a szoba közepén, a pápaszeiu fölött lopva 
né/.te Kenyont, ki ismét megmozdult és nyögött. 

Mozdulatlanul álit még ott, mikor Kenyon föl-
nyitotta szemét s kaba tekintettel emelkedett tö: nagy 
erőfeszítéssel télig ülő helyzetbe. 

— Mi ez P Hol vagyok P 
— Mi tetszik, uram? — kérdezte reszketeg han-

gon traucziául a másik 
Kenyon feléje fordította aiczát s visszahanyatlott 

a vánkosra. 
— Uraságod angol P kérdezte tovább a meg-

mentő. Szerencsétlenségre, nem beszélek a/on a 
nyelven, habár értem a nyomtatást. Mit tetszett 
mondani P 

— Bocsásson meg, szólt most az angol, szintén 
francziául. — Elfeledtem, hogy Párisban vagyok Most 
már emlékszem . . . megtámadtak az utczán . . . le-
ütöttek hátulról. 

~ Igen. éppen akkor értem oda, mikor elesett. 
Még sokkal rosszabul is járhatott volna . . . Az az 
ember, aki megtámadta, elfutott, s én behoztam 
önt ide. Ugy vélem, sérülése nem komoly. I)e pi-
heunie kell kissé Ei yébiránt még nem volt időm, 
hogy megnézzem a sebét. Engedje meg, uram . . . 

1'Orvos vagyok. 

— En is az volnék, felelt Kenyon. — (Jgy hiszem 
sérülésem nem súlyos. 

A megmentő tapogatni kezdte a sebesült tejét, s 
a tapogatás azonnal elárulta az ügyes és tanult kezet. 

Itt egy kis vé'-zés van, szólt, — jó l*sz el-
állítani. Hidegvizes kötés megteszi a szolgálatot. 

Kifordított egy ütött-kopott kosarat, mely aszóba 
egyik szögletében volt s egy darab vásznat keresve ki 
belóle, csíkokra hasogatta, vízbe áztattta s azután 
elkötözte vele a sebet. 

Csekélység szólt - Inkább az esés, mint az 
ütés kábitotta e l ! Pedig az ütés ügyesen volt számítva, 
Emitt tojásnagyságu daganat van. 

On igen szíves, szólt Kenyon gyöngén, — s 
alig tudom, hogyan köszönjem meg . . . De már késő 
van, s én megfosztom az ágyától. 

S Kenyon, ki folyékony és szabatos francziaság-
gal beszélt s legfölebb csak a hanglejtése árulta el 
angol voltát, erőfeszítést tett, hogy felkeljen, de házi-
gazdájának a keze feltartóztatta. 

Még nem elég erős ahhoz, hogy mozogjon. 
Pihennie kell. 

Az erőfeszítés, melyet Kenyon tett, elhalványította 
arczát és akadozóVA tette lélekzetét. 

Eu sokáig szoktam fönn lenni, folytatta a 
házigazda, s ha magam volnék is, nem feküdném még 
le. Pihenjen kissé, s aztán ha találhatok bérkocsit, 
hazaviteti magát. Attól tattok, ahhoz nem lesz elég 
ereje, hogy gyalog menjen. 

— t)n igazán nagyon szives ismételte a beteg. 
- Rostellem, hogy ilyen alkalmatlanságnak vagyok az 

okozója . . . . Látta azt az embert, aki leütött P 
Láttam. Üldözőbe is vettem, de nagyon fürge volt 

s elvesztettem szem elöl. Veszedelmes kornyék e z : 
egyedül voltam és fegy vertelenül. 

Diákkoromból, mikor Párisban éltem, tudom, 
hogy rossz hely ez. De azt hittem, hogy azóta bátor-
ságosabb lett. 

— Diákkorából! szólt a másik, közelebb tolva 
székét az ágyhoz. Bocsánat, ha tévedek, de ugy gon-
dolom, szerencsém volt önt ismerni. A nevére már 
nem emlékszem, de nem a Poul előadásaira járt-e, a 
Hotel-Diube P 

— De igen, felelt Kenyon odafordulva. — A ne-
vem Kenyon, — Róbert Kenyon. 

— Al i ! kiáltott föl a másik élénken. - Az angol ! 
Most már emlékszem. Csodálom, hogy előbb e-zembe 
nem jutott. En ugyanazokban az években diákoskodtam. 
On aligha fog rám emlékezni. Más csapitban voltam. 
A nevem August Moreau. Az unokatestvére, tette hozzá 
— bizalmas czimborám volt. 

Kenyon körül járatta a szemét a piszkos szobában 
s azután ismét ránézett társára. Emez folytatta: 

— Ah, ön azt nézegeti, hogy milyen a lakásom. 
Rosszra fordult a sorsom, monsieur Kenyon. l)e unoka-
testvérével még folyvást barátságban állok, 

Gábriel Kenyon. 
Angol rtjény. Irta: CkriMie Murray. 

„Krdake* koujrrtár'-ból (3) 
II. 

Tágas, csupasz szoba volt ez, festetlen falak-
kal és puszta padlóval. Néhány szalmaszék állott 
benne, meg egy nagy asztal, melynek egyik felét a 
falba ütött vaskanipók, s a másikat pedig vasrudak 
tartották. . -

Az asztalon össze-vissza hányva hevertek kony 
vek és kéziratok, kó és üvegpalaczkok, elektromos 

(*) A ..Magyar Lant" es ..Zeneló Magyarország" 
immár elválhatatlan tArsak : tömérdek jó zenemű és az 
eseményekben gazdag zenei élet híreinek letéteményesei 
hadd legyenek a müveit magyar családoktól is elválha-
tatlanok! Az újévre megjelent :<0'2-ik szám, igen bus 
és még szebb talp alá való nótát hoz Lányi Ernőtől 
( .Falu végén re /gó nyárfa" én .Ka a l egény" ) : Siposs 
Antal híres Laura dalaiból hármat férfikarra átírva: a 
külföld nagyságaitól: Schubert „Aufenthal f - já t ( „ A z 
én tanyám" magyar versei üyöry Margittól): és a már 
nálunk is kedvelt amerikai Powell egy Bostonkeringő-
jét „Szerelmi vágy* címmel. S egy évnegyedben három 
koronáért hatszor ennyit kap az előfizető; akármilyen 
komoly zenetanuló is nemes üdülést, kedves szórakozást 
lel a már tizenhárom évessé lett derék folyóiratban. 
Előfizetések a .Zenélő Magyarország* kiadóhivatalahoz 
Budape tre VIII. Józsefkörut 22/24 intézendők. 



Hm ! szolt Kenyon, ismét erőfeszítést téve, hogy 
túlemelkedjék, — liAt él még ! 

— Ün ezt nem tudta f kérdezte Moreau a meg-
lepetés hangján. 

— EnP válaszolt Kenyon. — Xetn. Nem tudtam, 
de nem is törődtem vele. 

— Fel tudom togui, hogy miért, szólt Moreau. 
— De ő szegényebb és nagyobb nyomorúságban vau 
mint ön maga is kiváuuá, bárha százszorosan igaz volna 
is az, amit ő nekem elbeszélt. 

— Amit önnek elbeszélt Y ismételte Kenyon vissza-
esve a párnára. — Mit beszélt e l ? 

Hangja, mialatt beszélt, halkabb lett s annyiraj 
elgyengült, hogy alig lehetett hallani. Moreau, mielőtt 
kérdésére íelelt* volna, fölállott, előkeresett az asztal 
lim-lomja közüi etry kék üvegcsét, melyből gondosan j 
csöpögtetett bizonyos mennyiséget egy pohárba. 

Oda vitte az ágyhoz, ajkához tartotta a sebesült-
nek és kérte, hogy igya meg. 

Kenyon engedelmeskedett s pár pillanit múlva 
arcza élénkebb szint váltott. 

— Mit beszél innék? 
— Evekkel ezelőtt tnoudta már s azóta százszor 

is elismételte, hogy o nagyot vétett ön ellen. Egy 
leányt szerettek mind a ketten, s a lány jobban von-
zódott önhöz, mint ő hozzá. Ez még otthon történt 
.ngliában, mielőtt Párisba jöttek, és önök, bár unoka-

testvérek voltak, csak kevéssé ismerték egymást. 0 , 
szerelemféltésben, valami hazugságot koholt önre. Ez 
a hazugság egy darabig hitelre is talált s ő remélte, 
hogy a kis leány is igaz gyanánt fogja elfogadni. A 
dolog azonban kiderült s ő gyalázatba esett. Ráment 
az egész vagyona, mert atyja kitagadta. Gábriel azóta 
keservesen bánja tettét. 

— Természeteseu, szólt Kenyon, — mert meg-
keserülte. 

— Oh, uram ! felelt Moreau élénken, nem 
csak azt sajnálja ő, hogy elvesztette a vagyonát, ha-
nem szánja-bánja a tettét is. 

— Minden gazember megbánja a tettét, ha az 
leni sikerült s ha bűnhődnie kell érte, telelt Kenyon 
ridegen. 

— O szenvedett, folytatta Moreau, - keserűen 
és sokat szenvedett. Olyan nyomorban él, amilyent itt 
lát, uram . . , 

• S kezével a piszkos szobára mutatott. 
(Folytató kötetke/ik ) 

Hudetz József 
k ő f a r a g ó m e s t e r 

ös5o>uba thdy -C ) 
.v ' mmmurm rW'' 

Knktáraiban készletben tart nagy választékban 

síremlékeket, 
sxobrdaxati müt'ekrt 

syenit gránit, tiroli, szilézia és steiermárvány fajok-
ból, valamit homokkövekből 5 írttól 10'<> írtig. 
Továbbá készit: építkezési munkálatokat, oltárokat, 
szent-szobrokat, uri kereszteket, keresztelő-meden-
céket. mauzóleumokat, sirszegélyeket vasrácsozatok-

kal vagy anélkül stb. 
Villatol éi rajtok dlj nélkül készíttetnek. 

I i « ' g j o l > l » m i n Ö N é g í i 

természetes fehér és vörös bort 
( - z - ' g / á r d i és somlói ó b o r , ba latonfüredi , örsi, L , -

- z e g i ) , továbbá k ö a ^ e g i u d v a r i s ö r t 
p.n.ic/ .kokb >1) áruéit Maitz J ó z s e f , l>ol váron 5 9 . 

(Türk féle ház) . 

J a p á n i 

ChrisanthGznumokat 
szállít a legszebb és legújabb fajokban 

M ü M e Á r p á d 

k e r t é s z e t i t « ' I «* |> « ' 

T e m e s v á r o t t , Ár j ••« I 

Árjegyzék I n g y e n es bermeotesitve. 

A L i n i r a e n t . C a p s i c i c o m p . , 

a fí£»r Palü - ExpeUer pótléka 
egy ré/rjónak liz uyult háziszjr, moly 
mAr több mint Hü óv óta logjobb fájdalom-
enll&pító nemek bizonyait kiMVü'-.yriel, 
csuznúi és me.!.i'ü!éaoknél bedörzsölés-
krpnen használva. 

Flgveltteztetét . Silány hamúítvrtnyok 
mi. x bevi'tsáiláskor óvatosak iegy;':-«k s 
csalt olyan ü. c^nt forrijunk el, a s .ilv a 
-Horgony* vvdjc^ygycÁ m a Kichter < f> 
j 'yzés sel ellátóit dobozba van csomagol ra. 
Ara üvegekben 80 filter, 1 kor. 40 f. és 
2 koron- •'•> ú -szólván minden pyr v-
szertári-". k.iphjitó. — Főraktár: Ti? tök 
J ó z s e f gyó;.y8zeiósznől, B u d a p e s t ;i. 

Rlchter győtryszertára 
az „ A r a n y orcazlAnboz'*, Prágában. 
EIUaV 'jtrauefiueu. Mindennapi ezétkútdé* 

Vasúti menetrend. 
Á l l o m á s o k . II. II I. <>«'t. kor«ikkftl. 

Középeurópai idő. j "'gK*'1! <t.e. j d. e. 
K ő s z e g ind. 7'"' D " 

* 8 1 

Lukácohá/a (ni. h.) 
Néniet-Oencs (m. h.) 1 — 
s z o m b a t h e l y érk. — 
S z o m b a t h e l y ind. 
Némel-Oeucs (ni. h.) ,j 
Lukácoháza (m. h.) 
i\ o s z e g érk. 

71» 

I 

8®« 

8 54 

104ü 

10* 
H . 3 

11J1 

12'° 
i •>»» 

3 " 
3 " 
4 

ii. ii. 

5 4 

ei -
ei i 
7 '* 
• ií 

s í : 

Este 6 és reggel 6 óra közötti idóben a percek alá 
vannak húzva. 

Nyilt-tér. 

H W Á Í I ü w s h w . Ü ! 
A világhírű . D E L A W A R E =>dj« a i e ^ j o . b b o r t ! 

Oltani, permetezni nem kell! 
A H / Ö l é H / . e í k i l K S i ' . 

A p l i> l o x c r á u a k o I U m i í á l l ! ! 

Leírását és ár jegyzéket ingyen kii diiuk M i k i n e k . 

S z ő l 5 o l t T r á , i 2 - 3 r c Q s : 
mérsékelt áron kaphatok. 

N i i g y m e n n y i s . ^ ü sírni és gyökeres i i o a w i r . í hzíí Iő-

vesszö-eladás. — C in : 

— S z i g y i r t ó é s T a k i t s 

szőlőt e lep- tula jdonosok. 

T e l e p : A U ó - N c j j i ' w i l 
Központi iroda : F e U ü - S t ' ^ ^ d ( S o m o g y in.) 

! ! ! Nyavalyatörés ! I! 
hi ny«T»1v»lőré«, ^iirc* tiiá« i«lo»{- •* á!lnlw>»ln« t-E»nv<»<l, kóijeu 
r.uoii, ingyen «•• liérm-ntvo Uai»iirti.'> •» nxnbtl . t i a t f y í l 

m i J ü l r t É r Utol W.ijiiH l - ' rn i »k f i i r « . 

A 

„Wiener Allgemeine Mediciniscbe Zeitung44 

cimü orvosi szaklapban o lvasható : 
Wilhelin Ferenc gyógyszerész, cs és kir. 

udvari szállító Neimkirdien, j i lsó-Ausztria ál-
tal leltalált Wilhelin féle antiarthritikus an-
tireumatikus vét tisztító tea, ez a gyorsan 
ismertté vált gyógyszer , illetékes nyilatkozat 
szerint is minden idóben a veinek minden 
betege> lerakodása ellen alapos gyógyszernek 
bizonyult minden korbeli és nembeli embernek. 
Az ezerféle gyógymód, melyet vele a csuznál, 
reumánál, ideg-, izo:n- és izületi bántalmak-
uál el lehet érni, biztosítják e szernek a 
nevezett bantaliiiak ellen való kitűnő gyógyszer 
hirét. Kp igy bőrkiütéseknél, nemi betegsé-
geknél, akármilyen régi és elhanyagolt bajok 
leuyenek is ezek, miután ez a szer belsfl 
használatnál az egész szervezetet megtisztítja. 
Iláiiiorrhoidális betegségek és székreketlós, 
májbajok és sárgaság ellen valódi kincset ér 
ez a tea, csak valódi legyen a tea és nem 
szabad az utánzat által megtévesztetnünk 
magunkat, mert ily esetben eredmény nélkül 
adjuk ki a pén/.t. Az igazi, orvosi előírás 
után készült Wilhelm-féle antiarthritikus an-
tireuinatikus vértisztitó teu használati utasí-
tással együtt a feltalálótól Wilhelm Ferenc 
gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállitó 
Neunkirchen, vagy fiókjaitol rendelhetó meg. 

Eaphati Fran: Wilbelm, gyógyiztreiz. cs es kir 
uávari szállitsnal Neunkirchen. Ah6 Ausztria, vala-
mint a cevcsőbt ^ys^y-zertlrakbancs drsjueriakban 
1 ritoiiin^ Ár* 2 k., 1 p0*l«r«0!ii»u' Ih (wmai; áru 

24 k. Hormont** mindcii m gjar puitnálIo né->i» 

fim i 

V a l a h á r a ' 
legtisztább természetes 

Í W R I U M F Ő U R A I 

Számos orvosi szakvélemény 
alapján kitűnő gyógyhatású 

köszvény húgysavas lerakódások. 
gyomor-és bélbetegségeknél. 
Különlegesség gyomorégés ellen. 

mpgüzabadultam sienvt'd-sfimtnl mióta a 
.Gyiirgy' «litbai/oamot használóin a y o . v 

erpjrt nem tudom etp '̂ue dicsúrm I y írja 
T An U zcdioi P -imf,y > 

S IIIII 1 ill >11 l"'l(>){ kl<|lt TI-i"/U e,'' l| 
.»l Mir(;y ól. |I| | - Ilii AllI, inal ni k . m)-t 
Ii.iihhh i ̂ .i(UI:»to<, k<th);kf̂ pi-u xyoniorl'iij . ól. 

I »j. étvtt|?vitili n-Pif, iufliii'ii*. , kolikn, lá', c«u/, kÜKifény, ft-j- foi(fiijá-<'M:i i<rnt>-
(lükítél. H4.ill rlimni'rrl' Vél liir.nnyitjrt n/t. 12 kin »í llmf* >tu|ill ÍV' • kor 
Su lil'. bi'rmoi tv*. Al iul ii ilv r mii-lé-h •> 1 D»«'if lnuT,'t> I"*' mi'lli'kol*-* po.ilon 

_ .. htmnálllti litfl i Áx-iil HcétkQUIi Mjeilllli kÁMiii V a r » « i K f é c r a M r t á r 
ayoryy lovay védjegy Sm .n»BrKy-i.T r,:,«. 

h á i h i t e r in> l i i m n dx / .uii e gv rMtilu«|iii»l m«mu. 

&y rgf lovaj v>Jj:jy 

Ű z l e t - á t v é t e l ! Ezennel van 
kö/.öii~<'get é 

j a n u á r l - l « , l 
fennáiló S |> i t z e r I % n á o z - f ó l o 

r 'lu'-i'in a tuig v^rdemiij 
-i e i, h o g y M M M i . * 

lic! \ i>en 3 0 év ó«H 

Kapható minden gyótjyaertárban és ásványvíz kereskedésben 

R a k t á r t J á n o s a Gyulánál Kőszegen 
filimlDt minden • sukba eso üzletben. 

Forrás-igazgatósag Sóskút, Vasm 

Nyulak, flczinok, özek 
miodig frisHen kaphatók 

WaiHbeoker Ede u t ó d a S c h a a r J ó z s e f n é l Kőszegen 

z á l l i t ó - ü z l e t e t 
átvettem * hzi he eddigi m ó d o n továbl* f o g o m •e/.ehii . 

K^rem h nngyérdeiu ' i köziliiH-^et, miszer int h/. el<>d m iráni ta;.nyitóit b i z . l m U reám i« 
truli ázni Hzivenkedják. 

M a ^ m n i t a n. é. kiUönság hocseá jó iudulatál ia a ján lva inara.lok 

Te l j e s tisztelettel 

D S T J T S O S A B T S . U B 

t-^AIliiá án yalioni>kerenkedő KfiH/egei, . 

Nyomatott Fe i f l Ü y a k M^Toyom«U^4baa K6«zeg«a. 

V é d j e g y „Horgonyt 4 

Hazai termék! 
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